
La référence dans
l’industrie de la plongée
commerciale, partout
dans le monde.

Improved durability: The VIKING™ HD is designed

to be the ideal dry rubber diving suit for the

harshest of environments, thanks to its blend of

natural and synthetic rubbers on a 2-way stretch

knitted polyester lining

Enhanced features: This dry suit diving features

external vulcanized seams for added personal

protection

Specialized protection: As this protective suit

meets the standards for protection against

chemicals and infective agents, it is approved for

HZ chemical and BIO micro-organism

HD
Combinaison étanche en caoutchouc
vulcanisé à toute épreuve
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Plongée commerciale

Services Médicaux

d'Urgence

Secteurs industriels

Inspection sous-marine

Plongée des forces

spéciales

Recherche et

récupération sous-

marines

Plongée de la Marine

Plongée d’inspection

Applications

CARACTÉRISTIQUES ET AVANTAGES PRINCIPAUX

Matériau pour usage à toute épreuve, résistant aux

environnements les plus hostiles

Coutures internes piquées et scellées

Coutures externes vulcanisées garantissant la

sécurité du porteur

Facile à nettoyer après la plongée en eaux

contaminées

Facile à réparer pour réduire les temps d’arrêt

Certification de protection contre les produits

chimiques dangereux et de protection biologique

contre les agents infectieux

Diagramme des joints
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Performance Standards

0598

EN 14225-2:2017 Résistance aux produits chimiques dangereux

Information produit

Information produit

Couleur Noir, Rouge

Matériau du produit Mélange de caoutchoucs naturels et synthétiques (NR/EPDM), sur doublure en polyester extensible

dans les deux sens

Référence du produit HD

Renforts Additional layers of anti-slip textured rubber are applied to areas at risk of wear. The shoulders and

zipper are reinforced. The front of the legs down to the boots, and around the boots are also

protected from abrasion and puncturing.

Tailles disponibles M, G, XL, XXL

Aperçu des normes
• EN 14225-2:2005

• Homologation produits chimiques dangereux

• Homologation micro-organismes dangereux
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Composants de la combinaison

Composants de la combinaison

Options de joug A full range of rubber helmet yokes is available to fit all of the popular demand and freeflow helmets such

as SL27/37/47 etc, AH3/5, Desco, Deepsea and Genesis.

Joint de cou Fitted with a Surveyor latex neck seal as standard. Option: VIKING™ Quick Neck system, which allows for

quick changing of broken seals.

Menottes Les manchons HD en latex sont intégrés. Options : Système d’anneaux en caoutchouc aux poignets ou

système d’anneaux à baïonnette VIKING™. Les deux systèmes permettent d’assembler des gants et des

mitaines en caoutchouc.

Europe, Moyen-Orient et Afrique
Ansell Healthcare Europe NV

T: +32 (0) 2 528 74 00

Amérique du Nord
Ansell Healthcare Products LLC

T: +1 800 800 0444

Australie
Ansell Limited

T: +61 1800 337 041

Asie-Pacifique

Ansell Global Trading Center

T: +603 8310 6688

Amérique latine et Caraïbes
Ansell Commercial Mexico S.A. de C.V.

T: +52 442 248 1544 / 248 3133
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Pour en savoir plus, visitez le site www.Ansell.com ou contactez-nous aux coordonnées suivantes :

Ansell ainsi que les noms de produits suivis des symboles ™ et ® sont des marques de commerce appartenant à Ansell Limited ou à l’une de ses filiales.

Breveté aux États-Unis. Brevets américains et internationaux en instance : www.ansell.com/patentmarking © Ansell Limited, 2025. Tous droits réservés.

Ni le présent document ni tout autre énoncé aux présentes fait par Ansell ou au nom de cette dernière ne doit être interprété comme constituant une

garantie de valeur marchande ou une garantie que tout produit Ansell convient à un usage particulier. Ansell n’assume aucune responsabilité en ce qui a trait

à la convenance ou au caractère adéquat des gants choisis par le porteur pour l’exécution de tâches particulières.


